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Пункт 34 повестки дня: 

Стр. 

Вопрос о Юго-Западной Африке : доклад Комите-
та по Юго-Западной Африке (продолжение) 239 

Пункт 32 повестки дня: 
Прекращение передачи информации предусмот-

ренной статьей 73 е Устава : доклад' Комитета по 
информации о несамоуправляющихся террито­
риях: 

а) сообщение правительства Дании относительно 
Гренландии; 

Ь) прочие сообщения 239 

Председатель: г-н Рафик АША (Сирия) 

ПУНКТ 34 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке: доклад Коми­

тета по Юго-Западной Африке (А/2666 и Corr.1 
и Add.1) (продолжение) 

!. Г-н РИФАИ (Сирия) подчеркивает, что его 

молчание на предыдущем заседании не должно 

означать, что у делегации Сирии есть желание 

продолжать сотрудничать в Комитете по Юго­
Западной Африке. Недавние события настоя­

тельно потребовали от делегации Сирии резерви­
ровать ее позицию по вопросу дальнейшего уча­

стия в работе Комитета. 

2. Г-н ХОМАН (Таиланд) напоминает Комитету 
о том, что 12 октября делегация Таиланда на­

пр авила письмо Председателю Генеральной Ас­
самблеи, содержащее заявление об уходе из Ко­
митета по Юго-Западной Африке (А/2753). По­
скольку в докладе Подкомитета по Юго-Запад­

ной Африке (А/С.4/274) Таиланд упоминается 

среди других стран, выдвигаемых в состав рас­

ширенного Комитета, он хотел бы подчеркнуть, 

что позиция его правительства не изменилась; 

оно не готово продолжать участвовать в работе 
Комитета по Юго-Западной Африке в качестве 

его члена. 

ПУНКТ 32 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Прекращение передачи информации, предусмот­

ренной статьей 73 е Устава: доклад Комитета 
по информации о несамоуправляющихся те~­

риториях ( А/2729): 

ЧЕТВЕРТЫЙ КОМИТЕТ, 427-е 
ЗАСЕДАНIЕ 

Среда, 10 ноября 1954 года, 

10 l(QC. 45 .\llLH. 

Нью-Йорк 

а) сообщение правительства Дан,ш относ,пель-
но Гренландии (A/AC.35/L.l55 и Согг.1 )· 

Ь) прочие сообщения ' 

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приветствует членов де.,е­
rации Дании, представляющих Грен.,андшо. 

4. Г-н ХАЛ ИДИ (Ирак), выступая о качестве 
Председателя Комитета по инфор111ац11 11 0 неса­
моуправляющихся территориях, знакомит с ча­

стыо первой, разделом IX доклада Комитета 
(А/2729), в котором подытоживается работа Ко­
митета по прекращению передачи информац1111 
согласно статье 73 е. 

5. Комитет в основном рассматривал сообщение 
от 3 сентября 1953 года (A/AC.35/L.155 и Согг.1), 
в котором правительство Дании ставило в из­

вестность Генерального Секретаря о своем реше­
нии прекратить передачу информации о Гренлан­

дии. Сообщение датского правительства было 
предано гласности в предварительном заявлении 

Комитету по информации и в ответах на ряд во­
просов, заданных членами Комитета. Делегация 

Дании включила в свой состав двух представите­
лей от Гренландии, которые являются членами 
датского парламента и специально были избра­

ны Национальным советом Гренландии, с тем 
чтобы информировать Комитет по информации 
о конституционных изменениях, происшедших в 

Гренландии. Члены Комитета по информации 
выразили свою высокую оценку действию прави­

тельства Дании в этом отношении, к которой не­

сомненно присоединится Четвертый комитет. 

6. Некоторые из точек зрения, высказанных чле­
нами Комитета, наряду с вопросами, адресован­

ными представителям Дании, и ответами на них 

изложены в пунктах 51-60. Г-н Халиди обра­

щает особое внимание на проект резолюции, при­

нятый единогласно Комитетом и воспроизведен­

ный в пункте 61. Отдельное голосование было 

проведено по пункту 6 резолюции, выражающе­
му точку зрения, что информация, переданная 

Комитету, указывает на то, что Гренландию 

можно рассматривать как территорию, не под­

падающую под юрисдикцию главы XI Устава, и 
что, следовательно, передача информации, со­

гласно статье 73 е, не является более необходи­

мой. Результаты голосования из.,ожены в пунк­

тах 62 и 63 доклада. 

• 7. В пунктах 66 и 67 доклада обращается внима­
ние на резолюцию 747 (VIII) Генера.,ьной Ас­
самблеи, касающуюся прекращения передачи 

информации о Нидерландских Антильских остро-

239 A/C.4/SR.427 
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вах II Суринаые. Пункт 9 доклада содержит за- · 
явле1111е представителя Нидерландов о том, что 
окончательные результаты переговоров, веду­

щ11хся между его правительством и правительст­

вю111 двух указанных территорий, будут сообще­
ны Генеральноыу Секретарю в соответствии с 
условиями пункта 4 этой резолюции. Представи­
тель Нидерландов добавил, что до тех пор, пока 
не достнгнуты окончательные результаты, его 

правнте.1ьство не сыожет предоставить оконча­

тельное сообщение для обсуждения Комитетом . 
Следует 11апоJ111111ть, что пункт 6 резолюции 
747 (VIII) содержнт в себе просьбу к правитель­
ству Н11дерландов продолжать . передавать ин­
фор111аш1ю до тех пор, пока Генеральная Ассам­
б.1ея не пр11J11ет решения о прекращении переда­

чн тю,о~"1 информ ации. Насколько ему известно, 
111~ка1шх новых сообщений относительно перегово­
ров О 110130111 l(ОНСТIIТУЦИОННОJ\1 статусе не посту­

пало. 

8. Г-11 СКОТТ (Новая Зеландия), выступая в ка­
честве Докладчика КоJ1111тета по информации, 
обращает в1111ма1111е Четвертого комитета на 
прото1,о.1ы д11скусс11й, состоявшихся в Комитете 
по 1111формац1111, которые свидетельствуют о той 
з<1Gоте, с которо~"1 Ко~штет рассмотрел все сооб­
рt1же11ш1, пр1шедш11е правительство Дании к вы-
1ю;~.у о том, что u с.1ож1шшейся обстановке было 
G1.,1 11ене.1ссообраз110 продолжать передачу ин­

фор111аш111 от11ос11те.1ыю Гренл андии согласно 
статье 73 е. В допо.111е1111е к подробной докумен­
тi1щ111, предст,1влешrой прав11тельством Дании, в 
состав дс:1егаш111 Да111111 вошли чиновники депар­
та~1е11та Гре11л,111д1111 11 два члена Национального 
совета Гренлан;щн, в связи с чем многие члены 
Комнтета по 1111формац1111 выразили свое удов­

летuоре1111е. Занuле1111е представителя Дании, 
сде.1а1111ое в КоJ1111тете по информаuии, можно 
11а1п11 в докуi'ltенте A/AC.35/SR.102, а вопросы и 
ответы - в до1<уые11тах A/AC.35/SR.101-103. 

9. Комитет по 11нформац11и сожалеет о том, что 
Дания не будет больше членом Комитета в связи 
С IIЗJ\le1Ie1111eJ11 )(ОНСТИТУЦИОШIОГО статуса Гренлан­
дl/11. Ч .1ены Комитета высоко оценили вклад дат­

ского правительства в работу Комитета. 

10. Г-11 ЛАННУНГ (дания) говорит, что в сен­

тябре 1953 года в соответствии с резолюциями, 

nр1ш ятыJ1111 Организацией Объединенных Наций, 
его nравнтельство поставило в известность Гене­
рального Се1<ретаря о том, что, согласно новой 
консппуцнн Дании, принятой 5 июня 1953 тода, 
Гренл андия стала составной частью Королевства 
Дании с теми же самыми правами и той же са­
мой полной мерой самоуправления, что и другие 

части Дании . Его правительство заявило далее, 

что в свете этого изменения конституционного 

статуса Гренландии оно считает свои обязанно-. 
сп1, вытекающие из главы XI Устава, исчерnан­
НЫJ\!И. Одновременно его правительство напра­

вило Организации Объединенных Наций объяс­
нительную записку, раскрывающую сущность 

конституционных изменений, происшедших в 

Гренландии, перевод конституции Королевства 
Дании, а также перевод протоколов заседаний 
Национального совета Гренландии, на которых 
это конституционное изменение обсуждалось 11 
было единодушно одобрено. 

11. Г-н Ланнунг останавливается, даме, на гео­
графических и климатических условиях, а также • 
на истории Гренландии. По своей природе это­
бедная страна, которая могла позволить себе 
лишь очень скромный жизненный уровень при от­
сутствии посторонней помощи. За последние пять­
десят лет население Гренландии выросло более 
чем вдвое. Даже сейчас оно насчитывает всего 
лишь около 24 тысяч человек и распределено -сре­
ди примерно 180 поселений, разбросанных вдоль 
прибрежной полосы длиной в 1700 миль. 

12. Гренландия никогда не была колонией в 
классическом смысле этого слова, однако в да· 

лекие времена викингов она рассматривалась 

как северный доминион. Со времени восстанов­
ления регулярных сообщений между Скандин а­
вией и Гренландией в восемнадцатом веке было 
зарегистрировано бесчисленное количество сме­
шанных браков между туземным населением и 
скандинавами, в результате чего современное на­

селение Гренландии является эскимосско-скан ­
динавским. Г-н Ланнунr замечает мимоходо~1, 
что слово «эскимос» никогда не употребляется в , 

Гренландии. 

13. Учитывая все вышеизложенное, датское 
правительство, очевидно, имело право рассмат­

ривать Гренландию как часть метрополии. Те\1 
не менее в 1946 году оно решило, что будет целе­
сообразным представлять информацию, преду• 
смотренную статьей 73 е. С тех пор информация 
поступала не только об экономических, социаль­
ных и культурных условиях, существующих в 

Гренландии, но также и о политическом разви­
тии страны. На протяжении всех этих лет его 
правительство детально объясняло все факты , 
приведшие к новому конституционному статусу, 

14. Политика датского правительства и народа 
по отношению к Гренландии на протяжении 
веков проводилась в духе, изложенном в гла­

ве XI Устава. Их политика в первую очередь 11 

главным образом была направлена на достиже­
ние культурного, социального и экономического 

прогресса гренландцев и, как логическое следст­

вие, их политического развития . Гренландия ни­
когда не подвергалась эксплуатации . На протя­
жении более ста лет весь государственный доход 11 

прибыль Гренландии шли исключительно на 
нужды гренландцев, а на протяжении жизни ны­

нешнего поколения эта политика была красно­
речиво закреплена в Гренландском акте. Дания 
уже давно считала, что одной из ее самых важ­
ных задач в Гренландии является поднятие об­
разовательного ценза гренландцев с проявлени­

ем при этом должного уважения к их культуре 11 

языку, который был сохранен и снабжен пись­
менностью. Несмотря на серьезные трудности, 

связанные с большими расстояниями и разбро-
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санностью поселений, неграмотность была прак- лены на поднятие 
тически ликвидирована еще к середине прошло- мощь ж11зненного урооня II на по­

гренландцам с це.1ыо повыше1111я пронз­
водит~льности, что прнве.10 бы нх к бо.,ее зажн­
точнои жизни. 

го века. Тот факт, что все население Гренландии 
было грамотным, заложил прочный фундамент 

для непрерывного развития местного самоуправ­
ления с того времени. Обучение в школе и меди­
цинское обслуживание в Гренландии бесплатное. 

15. На протяжении последних лет его правитель­
ство непрерывно информировало Организацию 
Объединенных Наций о далеко идущих эконо­
мических, социальных и административных ре­

формах, проведенных в Гренландии в связи с 
переходом от охотничьей общины и товарообмен­
нои экономики к современному .обществу со спе­

циализированной экономической структурой, ос­
нованнои на деньгах. На протяжении последних 
трех или четырех десятилетий охота на тюленей 

кот.орая издавна снабжала жителей острова пи~ 
щеи , топливом и материалами для их одежды, 

лодок и жилья, была вытеснена рыболовством, и 
в частности ловлей трески, которой занята сей­
час основная часть населения Гренландии. Пере­
мене этой сопутствовали три фактора. Два из 
них- недостаток тюленей и появление в грен­
ландских водах большого количества рыбы, и 
особенно трески, которая до 1920 года была 
практически неизвестна в Гренландии,- объяс­

няются некоторым изменением климата. К этим 
двум следует добавить еще и третий: значитель­
ный рост населения. Рыбный промысел стал ос­
новной отраслью промышленности, а охотнику 
на тюленей пришлось превратиться в рыбака и 
принять денежную экономику. Ему пришлось 
научиться сотрудничать с другими рыбаками в 
подготовке и продаже на экспорт своего улова. 

Все это означало nольшую социально-экономиче­
скую революцию с далеко идущими последствия­

ми, включая также изменение в образе мышле­
ния. 

16. Датское правительство должно было приспо­
собить свою политику, основной целью которой 
была защита гренландцев через изоляцию, к но­
вой ситуации. Политикой датского народа стала 
не только помощь своим гренландским соотече­

ственникам, как это было до сих пор, но также 
стремление помочь им подняться до экономиче­

ского, социального и культурного уровня, суще­

ствующего в остальных частях Дании. Сразу 
же после окончания второй мировой войны Коро­
левская комиссия по Гренландии, в состав кото­
рой вошли также представители населения 

Гренландии, выработала далеко идущие планы, 
в р езультате чего население Гренландии полу­
чило новые, более благоустроенные, больницы, 
школы, учреждения бытового обслуживания , до­
ма, рыбообрабатывающие заводы, моторные 
лодки, консервные фабрики , а также научно­

исследовательские овцеводческие станции. Дат­
ское правительство изо дня в день наращивало 

свои усилия в этом направлении; в еще больших 
масштабах оно продолжало эту свою деятель­

ность после 5 июня 1953 года, когда Гренландия 
окончательно стала неотъемлемой частью Коро­
левства Дании. Основные усилия были направ-

17. В стране проводится ш11ро1,ая ка,1па1111я по 
борьбе с болезнями, 11 особенно с тyGepi-Y.ieзo,1 . 
Число больничных коек на душу насе.iеннп 0 
Гренландии приl\!ерно в два раза бо.,ьше, чем 13 
остальных областях Дан1111. Тем не ~1е11ее бы.10 
признано необходимым перевести м~югнх тубер­
кулезных больных из Гре11.1анд1111 13 санаторнн, 
расположенные в ,Чании. В этой с 13 язн с.,е,:~,ует 
отметить, что новыи санаторий, второ11 по 13е.1н­
чине в Дании, был открыт в Гре11.1анд1111 всего 
лишь несколько дней назад. 

18. Реформы в Гренландии стоили Дан 1111 до­
вольно значительной суммы денег, затраченных 
как на капитальные вложения, так II на теку­

щие расходы. В 1951 году делегация Да111111 зан­
вила, что, по произведенным подсчетам , расходы 

на капитальные вложения в ближайшне годы 

достигнут 1000 американских долларов на каж­
дого жителя Гренландии (при переводе по офи­
циальному курсу с учетом покупа те,1 ы1оi1 спо­

собности датской валюты). В действительностн 
же эти расходы оказались почти на 50 процентов 
больше. Капитальные расходы в Гре11ланд1111 за 
период с 1946 по 1953 год составили 142 м11лл110-
на датских крон, а денежные ассигнования на 

текущие расходы, связанные с Гренландией, со• 
ставят в J 953 году более 30 миллионов крон. 
Удельный вес расходов на Гренландию из казны 
Королевства непрерывно возрастает в значнтел ь­
ных размерах. Годовой расход на душу населе­
ния составляет от 15 до 20 долларов на образо­
вание и до 40 долларов на здравоохранение. 
В этой связи не следует забывать, что об­
щая покупательная способность датских денег 
примерно в два раза выше по сравнению с офи­
uиальным курсом при обмене их на американ­
ские доллары. Такие расходы, несомненно, были 
бы не под силу экономике самой Гренландии. 
В самом деле, соответствующие расходы на ду­

шу населения немыслимы даже в самой Дании. 
Таким образом, датское правительство не толь­

ко не проводит политику дискриминации в отно­

шении населения Гренландии, а, наоборот, рас­
ходует на каждого гренландца больше средств, 
чем на любого гражданина Дании. Такая обшир­
ная помощь стала возможной лишь благодаря 
тому, что население Гренландии составляет все­

го лишь полпроцента всего населения Дании. 

19. Датское правительство всегда считало, что 

улучшение системы образования, а также соuи­
ально-экономических условий населения Грен­
ландии является необходимой предпосылкой его 
политического развития . Местное самоуправле­
ние, основанное на выборах представителей в 
местные муниципальные советы, развивается с 

середины прошлого столетня. В 1908, 1912, 1925 
и 1950 годах компетенция самоуправления в ме­
стных делах была расширена, чтобы идти в ноrу 
с растущей зрелостью населения. Во много!\! оно 
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базировалось на опыте, накопленном в других 
провинциях и частях Дании, а в некоторых важ­

ных отношениях оно получило еще большее раз­

в11т11е. 

20. "В соотnетств11и с предложениями Королев­
ско11 KOJIIIICCИИ по Гренландии в 1950 году два про­
I311НШiаЛЫIЫХ совета бьти объед11нены в Нацио-

11алы1ы11 соnет Гренландии, который наделен бо­
лее ш11рок11м11 полномочиями и правом принимать 

окончате.1ы10е решение при рассмотрении важ­

ных проб.1ем . Ч.,ены этого Соnета избираются на 
четырех.1етн11й сро1< путем прямых всеобщих вы­

боров. В это1"1 сnязн с.1едует отметить, что жен­
щ1шы n Грен.1анд1111 пользуются равными права­
J\111 с .,~ужч1111аJ1111, получают равную оплату за 

равнын труд. Вообще говоря , Национальный со­
nет Гре11.1,1н;.:щ11 соответствует советам округов в 

друг11х частях Дан1111, однако он наделен гораздо 

бо.1ее ш11рою1м11 полномочнями. Все законопро­

еюы, затрапшающ11е Гренландию, до рассмотре­

н11я в пар.1а111енте до.1жны поступать в Нацио­

на.1ы1ый соnет д.1я обсуждения II принятия соот­

nетствующнх рекоменда ц1111 . Аналогичным же 

образом nce постановлення ад111ин11стратнвного 

Хilрактера, от11осящ11еся 1( Грен.1анди11, должны 

рассматрнваться в Нац11она.1ьном совете до вве­

,1е11ш1 11х в с11.1у на терр11тор1111 Гренландии. Это 

означает, что фа1,т11чсск11 1111 законопроект, ни 

а;р111н11страпшное указанне не ыогут быть при­

няты пропш no.111 грен.1ан;щев. Совет компетен­

тен пр111111111ать окончате.1ы10с решенне по вопро­

сам, нсn1нш111nас111ы111 пар.1аме11том нлн прави­

тс:1ьство~1. Он ш1еет право, например, решать во­

прос об оr<mс.1с1шн частн nрнбыл н, полученной 

от пош.1111шых сборов с шшортных тоnаров, вво­

зимых в Грен.1а11д11ю. Полно111очия Совета при-

1111мать решения особенно наглядно видны в сфе­

ре общественно-бытового обс.1уж11вания . В этой 

связн он подчерюшает, что доходы от ncex акциз­
ных на.1огоn, взю1ае111ых на терр11тори11 Гренлан­

д.1111, ндут в фонд, распоряжаться которым имеет 

право .111шь Нац11она.1ьны~"1 совет Гренландии. По 

nсем вопроса111, не делеr11рованныJ11 Совету для 

пр11няп1я решения, 011 может выдвигать предло­

же1111я, а также запросы II жалобы в адрес nра­

в11те.1 ьства. Наиболее редко населенные части 

Северной II Восточной Гренландии участвуют в 

J11ecТ110i\1 саl\lоуправлен11и через своих представи­

телей соответственно в Совете охотников и 

Окружных советах. 

21. Эволюu11011ны е преобразования на протяже­

н ни пос:1едних ста лет в деле постановки образо­

вания, в социально-экономич еских проблемах, а 

таюке в самоуправлении подготовили население 

д.1я радикального изменения положения и стату­

са Гренландии. Со времени второй мировой вой­

ны современные средства сообщения приблизил и 
Гренландию к центру мировых событий. Грен­

ландия находится ·всего лишь в нескольких часах 

лета от Копенгагена, поэтому она пользуется не 

только регулярным морским сообщением, ка1< это 

было раньше, но также регулярным и частым со­

общениеl\1 по воздуху. 

22. Д~ния на протяжении многих лет испо.1 ьзо­
валфа каждую представлявшуюся ей возможность 
ин ор~ировать Комитет по информации и Чет­
вертыи комитет о социальном, экономическом и 
культурном прогрессе, а также о политическо,1 
р азвитии Гренландии. Поэтому новый стат);с 
не может явиться чем-то неожиданным для тех 
кто принимал участие в этих комитетах на про: 
тяжении последн~х лет. Компендиум событий, 
приведших к навои конституции, принятой 5 июня 
1~53 года, изложен в Report оп Greenland 19541 
розданном всем делегатам. ' 

23. Особенно со времени второй мировой войны 
вопрос о представительстве Грен,1андии в пар­

ламенте поднимался как гренландцами, так 11 

датчанами и обсуждался в этой связи в постоян­
ном комитете парламента по Гренландии. С.1е­

дуя ре~омендации, принятой в 1948 году на сов­
местнои сессии двух существовавших в то вре:11я 

в Гренландии провинциальных советов, Коро­
левская комиссия по Гренландии предло:жи.~а 

такое решение: поскольку Гренландия не имеет 

прямого представительства в парламенте, Нацио­

нальный совет Гренландии должен назначать 
представителей в комитет парламента по Грен­

ландии. Это предложение было принято незамед­
.1ительно. В свете изменений, происходивших в 
те годы, вполне естественно, что желание грен­

ландцев добиться прямого представительства в 

парламенте должно было проявляться все сп.1Ь­

нее и сильнее. Вопрос о будущем статусе Грен­

ландии широко обсуждался до и во время выбо­

ров в Национальный совет Гренландии лето~~ 

195! года; группы по исследованию и обсужде­

нию изучили доклад Королевской комиссии по 

Гренландии и приняли участие в дебатах по во­

просу о будущем своей страны. Депутаты, из­

бранные в Национальный совет, не сомневались в 

том, что все население Гренландии жел ает ви­

деть свою страну составной и равноправной ча­

стью Королевства Дании. Единственная проб.1е­

ма заключалась в том, как этого добиться ввиду 

особых правил, существующих для пересмотра 

конституции. Вопрос этот был передан на раз­

решение конституционной комиссии, учрежден­

ной для подготовки проекта конституции, единой 

для Гренландии и Дании. В феврале- марте 1952 
года новая конституция была предметом обсуж­
дения в Комитете парламента по Гренландии, в 

работе которого приняли участие делегаты, на­

значенные Национальным советом Гренландии. 

Они заявили, что в Национальном совете Грен­
ландии существует единое общее желание при­

близить Гренландию еще теснее к Дании, для че­

го в конституции должна быть предусмотрена 

специальная статья, говорящая о том , что Грен­
ландия должна стать составной частью Датско­
го Королевства, а ее народ должен быть пред­
ставлен в парламенте на одинаковых условиях 

со всем остальным населением Дании. Делега­
ция Дании информировала Четвертый комитет о 

1 PuЬ/ished Ьу tlze Prime Minister's S econd Departm ent, 
the Greenland Department, Copenhagen, 1954. 
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воле населения Гренландии во время обсужде­
ния списка факторов на седьмой сессии (275-е 
заседание). Г-н Ланнунг снова приводит отдель­
ные выдержки, которые он уже однажды цитиро­

вал по этому поводу, из заявления, сделанного 

представителем Гренландии в Национальном со­
вете. Национальный совет Гренландии имел воз­
мо~шость свободно обсудить проект предложе­
нии, к~сающихся статуса Гренландии, подготов­

ленныи конституционной комиссией, и единодуш­

но принял резолюцию,_ одобряющую проект 

статьи, согласно которои конституция Королев­

ства Дании распространяется на Гренландию а 
Гренландия получает представительство в д;т­

ском парламенте. Национальный совет сде.~ал 

также некоторые оговорки, предложенные вчер­

не, касающиеся определенных разделов 1шнсти­
'Гуции, однако после их рассмотрения выясни­

JJОСЬ, что в отношении Гренландии нет нужды де­

JJать специальные оговорки за исключением двух 

случаев, да и то скорее технического характера. 

24. Новая конституция была принята законода­
тельными учреждениями, а позднее, согласно 

конституции Дании, одобрена народом посред­

ством референдума, с тем чтобы придать закон­

ную силу внесенным в нее изменениям. 

25. Референдум не проводился в Гренландии по 
нескольким причинам: конституция, действовав­

шая в то время, не распространялась на Грен­

ландию; далее, единодушие было вновь и вновь 

выражено избранными представителями; не бы ­

.~◊ высказано никаких возражений; обществен­

ное мнение могло прекрасно быть выражено по­

средством митингов, прессы и радио. В случае 

JJюбых референдумов в будущем гренландцы, бе­

зусловно, примут в них участие наравне с други­

ми гражданами Дании. 

26. Новая конституция вошла в силу 5 июня 
1953 года. Конституционно, административно и 

во всех других отношениях Гренландия была по­

ставлена совершенно в равноправные условия с 

другими частями Датского Королевства. Соглас­

но вновь принятому избирательному закону вся 

Гренландия была разделена на два избиратель­

ных округа, каждый из которых избирает депу­

тата в парламент. Таким образом, новый избира­

тельный закон распространяется на все части 

Гренландии, однако из-за исключительно сурово­

го климата и других препятствий естественного 

характера в редко населенных районах Северной 

и Восточной Гренландии еще не представилось 

возможным осуществить в полной мере положе­

ние о выборах в парламент. Однако, как только 

представится техническая возможность, каждый 

житель Гренландии сумеет в полной мере вос­

поJJ.ьзоваться своими правами. Таким · образом, в 

принципе нет исключения из закона о всеобщих 

выборах для всех гренландцев. Норма предста­

вительства, предусмотренная для Гренландии, 

превышает число, определяемое математической 

пропорцией между населением Гренландии и 

всем населением Королевства Дании. 

27. Первые парламентские выборы в Гренлан-
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дии состоялись летом 19SЗ Д 
кандидата являю года. ва 11збра1111ых 
избранных Совет~ся в качестве пре..1.став11те.1еi1, 
гации Дани м Гр;1ы1анд1111, ч.1е11а~111 .:~е.1е-

б и на девятои сесс1111 Генера ,ыю1"1 Ас· 
сам лен . • 

28. Рассматривая э 
ф тот вопрос, Комнтет по 1111-
л~~мации принял во внн111ав11е, что народ Грен-

дии свободно воспользова.1ся свонм правоч 
на самоопределение при решен1111 вопр~са о св~­
ем новом кон~титуционно111 статусе через свонх 

dе:тсотавителеи, избранных должным образа~,. 
р р не помнит случая, чтобы Дання подвер-

га~?сь критике в качестве управ,1яющеi1 в.,астн 
в омитете по информации нлн в Четвертом ~ш­

митете. Наоборот, было высказано ыного теп.~ы:­
слов о работе Дании в Гренландин. 

~9. Поскольку обязанности Дании, вытекающне 
1,з главы XI Устава, исчерпались, он по:~ьзуется 
случаем поблагодарить всех членов Четвертого 

комитета от имени делегации Данин. В особен­

ности он благодарит председателя Комитета по 

информации, представителя Ирака и членов это­
го Комитета, а также r-на Джериг, члена делега­
ции Соединенных Штатов , и г-на Шива Рао чле­
на делеr~ции Индии, которые отсутствую'т на 
настоящеи сессии. 

30. Правительство Дании было радо, что Комн­
тет по информации смог единодушно принять его 

доклад, не в-падая -в бесплодные дискуссии II на­

деется, что Четвертый комитет будет расс~1атр11-
вать этот вопрос также в духе сотрудничества 11 

понимания. 

31. Данный им обзор отношений между Грен­

ландией и Данией был лишь кратким изложени­

ем основных вех, но он надеется, что материал, 

представленный датским правительством в рас­

поряжение Комитета, является вполне достаточ­

ным и содержит любую дополнительную инфор­

мацию, которая может оказаться необходимой. 

Датский народ считал для себя обязанностью и 

в то же время привилегией вести народ Гренлан­

дии к достижению полного равенства и самоуп­

равления, и он не может не испытывать опреде­

ленной гордости от сознания того, что большой 

труд успешно завершен. Г-н Ланнунг отдает се­

бе отчет в том, что все еще имеются некоторые 

недостатки, и ,поэтому Дания не собирается ос­

лаблять своих усилий в Гренл андии. Гренландцы 

и все остальные граждане Королевства Дании 

уверены в том, что новый порядок наилучшим 

образом послужит интересам и благосостоянию 

гренландского народа. Правительство и парла­

мент Королевства Дании, в рамках которого 

гренландцы обрели полноправие и стали в один 

ряд со своими соотечественниками, в сотрудни­

честве с Национальным советом Гренландии бу­

дут наращивать свои усилия, направленные на 

максимально возможное улучшение благосостоя­

ния и процветания народа Гренландии. 

32. Г-н РИВАС (Венесуэла) говорит, что со вре­
мени первого обсуждения вопроса о факторах, 

которые необходимо принимать во внимание, ре-



244 Генеральная Ассамблея - Девятая сессия - Четвертый комитет 

ш~я nопрос _о том, достиг или не достиг народ 

тои или инои территории самоопределения в 

полной !tepe, делегация Венесуэлы придержива­
лась тои точки зрения, что полное самоуправле­

ние 111ожет быть достигнуто тремя путями: дости­
жением независимости или другой формы само­

управления или nхождением на равных правах с 

друm111и частями определенного государства. 

33. Случай с Гренландией относится к третьей 
категории. Совершенно справедливо, как это 

от111етил сам представитель Дании, имелось два 

11сключен11я, однако они объяснялись условиями 

к.1ю1ата и расстояния и поэтому оказались неиз­

беж11ы11111. С другой стороны, цифры, характери­
зующие су111 мы, истраченные датским правитель­

стuо111 n Гренла ндии, довольно убедительны. 

Ясно, что ресурсы более nроцnетающих районов 
. Королевства были использованы на нужды ме­
нее процветающих районов, то есть так же, как 

это делается в любом суверенном государстве. 

34. Г-н Рнвас обращает внимание на одно заяв­
.1с1111е, сделанное представителем Дании, которое 

011 считает 11сключ11тельно важным: благодаря 

с:11сшанны:11 брака:11 со скандинавами нынешнее 

население Гренландни является эс1шмосско-скан­

;1.1111~шс1ш:11. Он уже 11111ел nозможность в связи с 

Латннскоi't А:11ср11ко11 указать на то, что незави­

снмость на этом конпшенте была достигнута 

то:1ько тогда, когда н аселение со смешанной 

кровью пр11ш1ло участие n дnижении. 

35. Он nо;~л,ержнт .'Jюбой проект резолюции, ана­
:юг1111ныii одобренному Комитетом по информа­

ш111. 

36. Г-н ШУР1v\АН (Нидерланды) поздравляет 

предстаnнтеля Дан1111 по поводу той замечатель­

ноii манеры, в которой был представлен выше-

11зложе1111ыi'! nonpoc. Приходится только радо­

nаться то111у, что управляющее государство-член, 

постепенно развивающее самоуправление в тер­

р11тор1111, за которую оно несет ответственность, 

увенчало свое достижение внесением поправки в 

свою конституцию, согласно которой бывшая не­

самоуправляющаяся территория вошла в состав 

Королевства, получив те же самые права и при­

внлеrии, которыми пользуется любая другая его 

часть. Поскольку резолюция, содержащая реко-

111ендацшо о конституционном изменении, была 

ед1111одушно принята Национальным советом 

Гр енландии, свободно избранным народом Грен­

i1анд1ш, не может быть сомнения в том, что но­

вый статус находится в полном соответстnии с 

желание111 народа, чьи интересы, согласно Уставу 

Организации Объединенных Наций, превыше 

всего . Генеральной Ассамблее ничего не остает­

ся, как отметить с удовлетворением, что народ 

еще одной доселе несамоуправляющейся терри­

тории достиг цели, записанной в Уставе Органи­

зации Объединенных Наций. 

37. Он поддержит любой проект резолюции, ана­
логичный одобренному Комитетом по информа­

цни. 

38. Г-н ДЖОНСОН (Соединенные Штаты Аме­
рнкн) тепло приветствует двух членов датского 

парламента от Гренландии, помогающих Четве ~ 
тому комитету решать гренландский вопрос. р 

39. Правительство Соединенных Штатов хоте.10 
бы выразить высокую оценку образу действия с 
которым датское правительство выполнило ре­

золюцию 222 (III) Генеральной Ассамблеи. Он 
хотел бы также поздравить делегацию Дании с 
объемом и качеством представленной докущн. 
тации. 

40. В Комитете по информации делегация Сое­
диненных Штатов разделяла единодушный 
взгляд о том, что Гренландия не пощпадает бо.,ь­

ше •под требования главы XI Устава и что, с.1е­
довательно, правительство Дании не должно 

больше представлять информацию согласно 
статье 73 е . 

41. Он надеется, что народы Дании и Гренлан­
дии будут преуспевать и процветать как единая 
нация, и благодарит датское правительство и де­
легацию за их ценное сотрудничество с Органи ­

зацией Объединенных Наций. 

42. Он воздает должное г-ну Ланнунгу, предста­
вителю Дании, за его длительное и ценное со­
трудничество с Четвертым комитетом. 

43. Г-н КАРПИО (Филиппины) поздравляет дат­
ское правительство по поводу уопешного выпо.1-

нения им своих обязанностей в качестве управ-

ляющей власти зависимой территории. · 

44. -Естественно, возникают определенные сооб­
ражения в связи с вопросом о прекращении пере· 

дачи информации . Информация эта носила в 

основном политический характер. Этот факт опре­

деляет важность и своевременность проекта ре­

золюции (A/C.4/L.353), принятого на 424-м за­

седании Комитета. В нем содержится просьба к 

у,правляющим государствам-членам представ­

лять политическую информацию, с тем чтобы Ор­

ганизация Объединенных Наций лучше ориенти­

ровалась в оценке того, насколько зависимые 

народы подготовлены к самоуправлению. 

45. Здесь предлагалось, чтобы функции Органп­
зации Объединенных Наций в связи с прекраще­

нием передачи информации сводились лишь к 

принятию к сведению решения о прекращении 

представления информации по данной террито­

рии. Делегация Филиппин убеждена, что функ­

ции Организации Объединенных Надий не могут 

сводиться лишь к простой регистрации решения, 

принятого управляющим государством-членом. 

Резолюция 742 (VIII) Генеральной Ассамблеп 

излагает определенные факторы, которые необ­

ходимо принимать во внимание при решении во­

проса о достижении самоуправления. 

46. В Комитете по информации были заданы во · 

просы относительно способа, посредством кото­

рого было выражено решение народа Гренлан­

дии в пользу вхождения в Датское Королевство, 

на что последовал ответ, что воля народа была 

закреплена в резолюции Национального совета 

Гр енландии. Одн ако он удивлен: неужели про-



427-е заседание - 10 ноября 1954 года 
2-15 

ст ая резолюция Национального совета Гренлан­
дии является наилучшим способом для выраже­

ния общественного мнения. В Гренландии дейст­
вует всеобщее избирательное право. Если Наци­
ональный совет Гренландии не был избран 
спеuиально по случаю вхождения Гренландии в 

состав Королевства Дании, было бы лучше 
удостовериться в воле народа посредством про­

ведения специального референдума. Однако, как 

это вытекает из заявлений делегации Дании, ре­

зультат был бы -тем же самым, выражен ли он 
через Совет или через р еферендум. Поэтому он 
принимает на веру искреннее стремление грен­

,п андскоrо народа войти в состав Датского Коро­
левства. 

47. Уже неоднократно отмечалась нужда в опр е­
деленной процедуре или своде правил, которые 
помогли бы Комитету по информации и Гене­
ральной Ассамблее приним ать решение после 
получения информации о желании управляюще­
го государства-чл ена освободиться от обязанно­

сти представлять информацию согласно статье 
73 е Устава . Четвертый комитет должен глубоко 
обдумать этот вопрос и рассмотреть его деталь­
но на одном из своих ближайших заседаний. 

48. В свете этих рассуждений он присоединился 
бы к л юбому разумному предложению, которое, 
учитывая все вышеизложенные факты, позволи­

ло бы правительству Дании почувствовать, что в 
конце концов оно выполнило свой священный 

долг, предусмотренный в гл аве XI Устава. 

49. Г-н РИКМАНС (Бельгия) присоединяется к 
оратор а м, поздравившим Данию и Гренланди~ 

с усп ешным завершением многовековых усилии, 

предпринимавшихся Данией в арктических райо­

нах Гренл андии . Дания не является более управ ­

ляющей державой, а Гренландия в соответствии 

со свободно выраженной волей народа стала со­

ставной частью :Королевства Дании . Он уверен, 

что хотя Дания не связана больше никакими 
обя'зательствами в отношении передачи инфор­
мации , правительство и народ Дании будут про­
должать оказывать Гренландии щедрую помощь. 

50. Он будет голосовать в поддержку Лf?бой ре­
золюции, отражающей принципы дел е!'ации 

Бельгии, признающей 1<ульминацию усилии Да­
нии и Гренландии. Если будет поставлена на го­

лосование резолюция, содержащаяся в пункте 61 
части первой доклада Комитета по инфо~мации, 
он будет в состоянии голосовать за второи пункт 

преамбулы и пункт 5 резолютивной части . Он 
вынужден, к сожалению, воздержаться при го­

лосовании остальной части резолюции из прин­

ципа на том основании, что Генеральная Ассам­
блея не компетентна делать какие-либо заявле­
ния о суверенном решении датского правитель­

ства. 

51. Г-н СИНГ (Индия) говорит, что делегация 

Индии в Комитете по информации с интересом и 

пониманием выслушала заявления Дании в этом 
Комитете, а также тщательно просмотрела де­

'r альную документацию, представленную по это-

му вопросу. Дания непрерывно пре,J.остав.1я.1а 
информацию политического характера, которую 
можно было использовать в качестве общего фо­
на, на котором можно бы.10 пpoc.'Ie.J.JITb КОНСТll­
туционные изменения, в резу.1ыате которых 
Гренландия вошла орган11•1еск11 n состав Коро­
левства Дании. Делегац1111 Индш,, Браз11.111н 11 
Гватемалы совместно пред.1ож11.111 проект резо­
люции, единодушно принятый Ко:1111тетом по 

информации, n котором выражено 11111ен11е - в 
рамках компетенции Комитета, не пре.J.восхнщая 
окончательного разрешения этого вопроса Гене­

ральной Ассамблеей,- что находящаяся в его 
распоряжении информация дает все осноnа1111я 
считать Гренландию не подпадающей более под 
действие главы XI Устава . Делегация Ин.:~.1111 не 
видит никаких причин для 11зменен11я этого свое­

го мнения в Четвертом комитете II счнтает, что 
Генеральная Ассамблея примет окончательное 
решение в таком же духе. 

52. Делегация Индии в Комитете по инфор111ащ111 
предложила, что в случаях прекращения пере­

дачи информации для Организации Объед1111е11-
ных Наций было бы очень ценным располагать 
возможностью посещения территорий, находя­

щихся на грани достижения полной меры само­

упр авления. Однако в случ а е с Гренландией 
вряд ли следует настаивать на этом предложе­

нии, так как мы уже располагаем большим ко­

личеством информации . Более того, в 1950 году 
датское пра вительство пригласило членов Депар­

та мента по делам опеки и информации о неса ­

моуправл яющихся территориях посетить Грен­

л андию . 

53. Авторы резолюции, принятой Комитетом по 
информации, совместно с делегацией Перу, вне­

сут аналогичный проект резолюции для приня­

тия Четвертым комитетом. 

54. Г-н ХУБЛАНК РИВАС (Мексика) поздрав­

ляет представителя Дании с успехом датского 

правительства в Гренландии. Он уже имел слу­

чай поздр авить Данию с успехом в ликвидации 

негр а мотности в Гренландии. Работа Дании, 

проведенная в области образования в целом, бы­
ла обр а зцовой. На него произвели большое впе­

чатление данные , приведенные представителем 

Дании, характеризующие ежегодные расходы 

правительства Дании на каждого жителя Грен­
ландии. Это просто замечательно, что страна с? 

сравнительно небольшим населением, каковои 

является Дания, смогла тратить так много на 

улучшение благосостояния гренландцев . Подроб­
ная информация, предоставленная в распоряже­

ние Четвертого комитета и Комитета по инрор­
мации, дала возможность убедиться в твердои ба­
зе достигнутого политического развития. Он 
отмеча ет с удовлетвор ением, что сре~и населения 

Гренландии не было замечено какои-либо оппо­
з~щии, ВЫСТУ,П аЮЩеЙ ПрОТИВ ВХОЖДеНИЯ треНЛЭН­
ДИИ на равных правах в состав бывшеи метро­
полии. Делегация Мексики будет голосовать в 

поддержку любого проекта резолюции, аналогич­

ного резолюции, единодушно принятой Комите­
том по информации. 



246 Генеральная Ассамблея - Девятая сессия - Четвертый комитет 

55. Г-11 ОФТЕДАЛЬ (Норвегия) поздравляет дат­
ское правительство по случаю принятия Грен ­

ландии в состав Королевства Дании, а также 
представителя Дании как умелого и солидарного 
предстаrштеля Дании и Гренландии в Четвертом 
комитете. 

56. В связи с отчетом о Гренландии, ,представ­
лен11ы111 Комитету в виде двух публикаций, рас­
пространенных де.1еrацией Дании, - the Report 
оп Greenland 1954 и брошюры Greenland, опуб­
.11шован11ой мшшстерством иностранных дел, -
он кратко останавливается на той роли, которую 

сыrра.,а Норвегия в истории Гренландии, а так­
же 11апом1111ает о постановлении, вынесенном 

Постоянной палатой международного правосу­
д11я в 1933 году 2, в связи с территориальным 
споро 11 1 111ежду его страной и Данией, в котором 
указьша.,ось, что Дания им еет исключительное и 

суnеренное право на всю Гренландию. Это поста­
ноD .1 е1111 е было принято обеими сторонами . 

57. В зак.,юченне 011 выражает удовлетворение 
де.1еrац11н Норвегии 13 связи с существенным про­

грессом, достигнутым Гренландией . Он уверен, 

что, став равноправной частью Дании, она будет 

продо.'lжать свой путь к процветанию. 

58. Г-жа ОРОЖКО (Коста - Рика) поздравляет 
пре,1.ста1311те.1я Да111111 с его ясным и исчерпываю­

щю1 док.1адо:-1. Она считает, что факт ликвида­
ш111 негра11ют11ост11 средн 11ас е.1ения Гренландии 

сто .1ет назад 11мел основное значение в дости­

жс111111 на ро,1.O:11 Гре11 .1 а нд11и са 1110управления пу­
тс,1 вхож,1.ен11я в состав Королевства Дании. Она 
б\·,1ет rо.,осовать в поддержку .1юбой резолюции, 

а11а .1оr11чной тoii, которая был а принята Комите­
та:-., по 1111формаци11. 

59. Г-жа ШЕЛТОН (Куба) поздравляет датское 
прав1пе.1ьство с методом, посредством которого 

Гре11.1 а нд11я пришла к самоуправлению. Особен­

но с11.1ы1ое Dпечатленне на нее произвело заявле­

нне представ11те.1я Дании о том, что народ Дании 
сч11та.1 д.,я себя не только обязанностью, но и 

пр11в11легией вестн народ Гренл андии к достиже­

нню самоопределения. Теперь эта цель уже до­

стнгнута. Она будет голосовать в поддержку лю­
боfi резо.:1юцш1, подобной той, которая была при­

нята Комитетом по информации. 

60. Г-11 ХОМАН (Та иланд) говорит, что на него 

про11зве.10 большое впечатление количество 

ср едств, затраченных на улучшение бл а госостоя­

ния народа Гренландии на протяжении долгих 

.1ет, предшествовавших свободному вхождению 
народа Гренландии в Королевство Дании, свиде­

те.,еJ\1 которого мы сейчас являемся. Событие это 
является счастливым случаем для Организации 
Объе,111н енных Наuий, которая может рассмат­

ривать его примером полного и окончательного 

выполнения требований Устава и честного с~блю­
дення принципа самоопр еделения, ко::орыи яв­

:1яется одним из краеугольных камнеи Орrани-

2 Регтапепt Court of lnternational Justice: Judgments, ­
Orders and Advisory Opinions, Series А/В, No. 53. 

зации: Он выражает свои наилучшие .поже.1ання 
счастья и процветания народу Гренландии об­
ретшему новый свободно избранный статус'. Он 
будет голосовать в поддержку любой резолюции , 
учитывающей новый конституционный порядок в 
Гренландии. 

61 . Г-н КАЛЬЕ-И-КАЛЬЕ (Перу) говорит, что· 
делегация Перу согласна с выводом Комитета 
по информации о том, что обязанности Дани и, 
вытекающие из главы XI Устава, по отношению 
к Гренландии в настоящее время исчерпа.1ись 
благодаря изменению в конституционном стату ­
се этой территории. Поэтому делегация Перу 
присоединилась к авторам резолюции, приня­

той Комитетом по информации, принимая проект 
резолюции (A/C.4/L.354), в котором будет при­
знано, что народ Гренландии свободно воспо.1ь­
зовался своим правом на самоопределение и что 

на него не распространяются больше положення 

главы XI Устава . Поведение Дании как по отно­
шению к Гренландии, так и по отношению к Ор­
ганизации Объединенных Наций было образцо­
вым. Народ Грен,1андии прогрессивно развива.1ся 
во всех областях своими собственными уси ­
лиями, а также усилиями датского правительст­

ва. Обе стороны заслуживают всяческих поздр ав ­
.,ений. 

62. Г-н КИРОС (С альвадор) говорит, что исхо­
дящая от Дании полная и откровенная информа­
ция о событиях во всех обл астях жизни Гренла н ­
дии вместе с предс'Гавленной документацией п 

великолепным заявлением, только что сде.1 а н, 

ным представителем Дании, позволили делег а ­

ции Сал ьвадора прийти к выводу, что отныне Н Е 
Гренландию не распространяются больше по.10-

жения, содержащиеся в главе XI Устава. 0:-r 
впол не уверен, что в случа е с Гренл андией мнен Ес 

населения относительно избираемого им статус2 

было свободно выражено самым демокр ати ­

ч еским путем, что соответствует первому фак­

тору из списка фа ктор~)В, н еобходимых для ,10-
стижения других отдельных систем самоуправ., е­

ния , приложенных к р езолюции 742 (VIII) 
Генеральной Ассамблеи. Исходя из вышеиз.1O• 
женного делегация Сальвадора будет голосовать 

в поддержку л юбой резолюции, подобной резо ­
л юции, единодушно принятой Комитетом по нн· 

формации. 

63. Г-н ДОРСЕНВИЛЬ (Гаити) говорит, что де­

легация Гаити прочитала документы относите.1ь ­

но прекращения передачи информации о Грен­
ландии, а также с глубоким интересом прос.,у­

шал а заявление представителя Дании. Она всег­
да придерживал ась той точки зрения, что 

несамоуправляющиеся территории, а также тер­

ритории под опекой должны развиваться по пут~_~ 

достижения самоуправления в смысле полнон 

неза висимости. Однако она согласилась до неко· 

торой степени изменить эту точку зрения, rо.1O­

суя з а список фа кторов , приложенных к резолю• 

ции 742 (VIII) Генеральной Ассамблеи, в кото­
ром призн а ется существование других отдел~ных 

систем самоупр а вления, зависящих в каждо~r 
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конкретном случае от сопутствующих обстоя­
тельств. 

64. Очевидно, что в случае с Гренландией интег­
рация была единственно возможным путем до­стижения самоуправления. Однако он сожалеет, что не был проведен всенародный опрос. Несом­ненно, Национальный совет Гренландии уполно­мочен говорить от имени народа Гренландии, од­
нако обр ащение к мнению народа, казалось, 
было естественным методом решения данного во­проса. Учитывая малочисленность населения 

Гренландии, вряд .111 J\lor.111 возннкнуть ~,;;~к11е­.1ибо особые трудности. 

65. Датское правительство всегда пре.:~.ст;~в.1я.10 подробную информацню о разв11т1111 ж11з1111 в Гренландии во всех ее сферах. Его ~южно по­
здравить от имени народа Грен.1;~н.:~.1111 в связн с успешным завершениеJ\1 этой м11сс1111. Он остав­ляет за собой право еще раз выо,азаться по .,ю­бой резолюции , 1<оторая может быть пр1111ята. 

Заседание закрывается в 13 час . 




